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Urednistvo:

Za

inozemstvo celoletna

Ljubljana, Wolfova ulica §t. 12
Narocnina cetrtletno 15 Din,
za pol leta 30 Din,

za celo leto 60 Din.
Posamezne Stevilke 1°50 Din.

narocnina 90 Din

Izhaja vsak petek.

Leto II. St.22.
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Madzari, revizionizem in Slovenci

V letoinjih velikonotnih pocitnicah sem se
mudil na Madzarskem. Cele tri tedne sem prebil
v tej drzavi, ki nam je zemljepisno tako blizu, da
se zdi ®loveku kar nerazumljivo, kako da se med
njo in Slovenci do danes $e¢ niso postavili niti
\'k]{ldni kkamni za medsebojno h‘pomavunje in sti!{
vsaj na kulturnem polju. Madzarska je Se v _dvaj-
setem stoletju za Slovenca neznana zemlja m mi-
slim, da nas vetina gleda na te sosede Se vedno s
predsodkom o mongolskem plemenu — beseda, ki
ni¢esar ne pove. Madzarséina sama pa, ki se zaradi
bogastva na samoglasnikih ¢udno lomi v ustih za-
Cetnika, mu razen tega tudi zaradi s'vnje\-‘rstne,
ostalim jezikom pray ni¢ podobne slovnitne zgrad-
nje dela tezave in naredi nanj vtis, kakor da je
to trd, okoren jezik. (Dasi je nasprotno res.) To-
rej ga odbija. Poleg tega Slovenci (razen Prek-
murcev) nikoli nismo imeli neposrednih stikov z
Madzari. To sta menda poglavitna vzroka nasega
nezanimanja zanje. Na drugi strani pa Madzari
komaj vedo, da Slovenci obstajamo in da imamo
vse kulturno-zgodovinske in socialne prideve,

Vzrok, da zadnje Case veckrat Cujemo kaj o
MadZarih, je madZarsko stremljenje po popravi
mirovnih pogodb. Ker je to tudi priblizno vse, kar
vemo pozitivhega o njih, mislim, da ne bo sko-
dovalo, ako podam nekaj vtisov o svojem bivanju
na MadZarskem. Vsaj s te strani jo bomo bolje
spoznali. f

Ce govorimo o revizionizmu kake drZave, ni
odvee, ¢e lotimo med revizionistitno politiko vla-
de in euvstvovanjem najdirsih plasti naroda. Tre-
ba je vedeti, s kako stopnjo navdusenosti zahteva
revizijo izobrazenstvo, polizobraZenstvo in po njem
ljudstvo.

Ko sem v Nagykanizsi, namenjen v mesto, iz-
stopil iz postajnega poslopja, sem se skoraj pre-
strasil. Pred menoj, onstran ceste, je stal ogromen
napis, kakih trideset metrov dolg, narejen iz de-
belih, belih brezovih vej, kakor izrasel iz zemlje:
Igazsagot Magyarorszignak! Pravico MadZarski!
Cudet se, sem si mislil: »Kak vtis bi naredil na
vsakega tujca napis »Pravico Slovenijil« tam kje
pri italijanski ali avstrijski meji. Pozneje sem uvi-
del, da velikost tega napisa ni ni¢ v primeri z Zi-
lavostjo, trdovratnostjo in prepri¢anostjo madZar-
ske borbe za revizijo. — Tudi plakati ne manj-
kajo, ki spominjajo MadZare vsak dan na revizijo
in opozarjajo potnike na to vprasanje. V uradih
n. pr. vise slike lorda Rothermereja z napisom:
Apostol pravice za Madzarsko. V ¢akalnicah so
pribiti plakati, ki je na njih naslikano morje krvi,
iz katerega molé Cloveske roke, napis pa pravi:
Nemogote, da bi toliko sre zastonj prelivalo kri.

Ko sem znova sedel v vlak, se mi je pribliZal
pekovski pomotnik. Po vljudnih vprasanjih, kakor
kam blagovolim potovali, odkod prihajam, je za-
tel govoriti o reviziji. Hvalil je madZzarske zavez-
nike, njihovo mot in povdarjal, da bo Francija
prej ali slej podlegla revizionistiénemu valu; to da
je prav tako jasno, kakor }e jasno, da se je z
versajsko mirovno kuptijo storila Madzarski vne-
bovpijota krivica. Tudi Hrvatov ni izpustil ta mo-
7akar, toda — ni vedel, da so Slovani. Ko sem mu
jih predstavil in mu predoCil neosnovanost ma-
dzarskih teZenj po Hrvatski in Prekmurju, je na-
vsezadnje razumel, da nisem MadZar. Bil je kaj-
pada razotaran in takrat sva se zalela prerekati.
Nazadnje mi je dejal, da so Srbi divjaki; tako da
so ga nautili v Soli. Pri naslednji postaji je izsto-
pil. No, oddahnil sem se. Ugibal sem, se li bo ro-
dil kdaj Slovencem pekovski pomotnik, ki se bo
enako navduSeval za refitev nadih neosvobojenih
bratov. ]

VoZnja je bila muéna. Naravnost neprijetno je
bilo, ko se je kdo zapletal z mano v pogovor, ker
sem vedel ze vnaprej, da pride po nekaj stavkih
na vrsto revizija. Kakor hitro retem, da sem iz
Jugoslavije — do tega mora priti — je revizija tu.
Ne morda radi Mussolinijevega nastopa. Ta je bil

le olje na ogenj. Ze predlanskim sem hodil fod in
srecaval sem isto: naj bo delavee, kmel, ali kar-
sibodi, da le kolickaj bere Casopise, e le ne Zivi
v popolni mrivitnosti, Madzar je odloten revizio-
nist. (O inteligenci sploh ne govorim.) Meni pa je
nerodno. Clovek se mi z vso vljudnostjo pribliza;
spocetka je mnenja, da sem eden izmed >zasuz-
njenih¢ bratov in ko temu primerno, napol dobro-
hotno, napol pomilujote z menoj kramlja, mu mo-
ram izbiti zmoto iz glave. Pravi: »megszalt terii-
let¢ (»zasedena Slov. Krajina<). Popravim: »me-
gszabadult teriilet¢ (osvobojeno ozemlje). Kolizi-
ja, debata, razoCaranje. To malo boli, pa si ne
morem kaj. — Po vsej poti poslusam isto pesem.
Znanei se pogovarjajo o minulih receh, neznanci
pa o reviziji, o krizi. Nekdo celo pravi: »A, se-
veda, seveda, le Se vprasanje tednov je, kdaj bo
nastopil.« Namre¢ Oton.

Cudovita se mi je zdela krepkost in enodus-
nost v prepri¢anju o potrebi poprave mej in vera,
da pride prej ali slej do nje, posebno e sem se
spomnil na prizadevanje po prikljuéitvi izgublje-
nih dezel med Sloveneci. Iskal sem vzroka neena-
kemu naporu in pozneje sem ga nasel,

Se istega dne sem prispel na svoj cilj, na
spusztoe, kjer zivi moj brat, naslednjega dne sem
pa odrinil v Budimpesto, Na tramway-u sem nale-
tel na napis, ki mu pravjio vhiszekegy« (vera) in
ki mu pripisujem veliko vaznost. Glasi se: Hiszek
egy Istenbe, hiszek egy hazdba, hiszek egy isteni
ordk ipazsfigba, hiszek Magyarorszag feltimadésa-
ba. Amen. (Verujem v enega Boga, verujem v eno
domovino, verujem v eno vetno boZjo pravico,
verujem v vstajenje madzarskega naroda. Amen.)
Na MadZarskem ne boste nasli tramway-a, na ka-
terem ne bi bila pribita tablica s to »veroc. Nadli
jo boste v restavracijah, v kavarnah, javnih po-
slopjih itd. Ta vera je Ze nasla pot v anglesko
zbornico, kjer jo je odmolil neki lord. Pa to Se ni
ni¢. To »veroe so uglasbili in ljudstvo jo poje pri
sluzbi bozji.

Tako smo prisli do vzroka, zakaj je revizioni-
stitna ideja razdirjena v tako Sirokih plasteh ma-
dzarskega naroda, in ta vzrok se skriva v cerkvi.
MadZari so religiozen narod. Slava in veli¢ina
njihove preteklosti je vsa prepojena, zdruzena z

Upravnistvo: Ljubljana, Wolfova ulica st. 12.
Postnocekovni racun
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Rokopisov ne vracamo.

Oglasi po tarifu.

Tiska tiskarna Makso Hrovatin v Ljubljani.

ackakim narodnim religioznim misticizmom. Zato
ie pri njih v navadi izraz: a Magyarok Istene, bog
MadZarov, bog, ki mu je do MadZarov veé, kakor
do vseh drugih narodov. DuhoviCina ima ia spoj
madZarstva (bolje reteno madz aristokratizma) in
ideje o bogu za nekaj zvelitavnega in ji petnajst
sv. Stefanov ne bi bilo dovolj. Ni¢ je ne bi moglo bolj
otarati kakor pogled na katoliskega vladarja, ki
mu stoji ob strani bog, obdajajo¢ ga s slavo, veli-
¢ino in milostjo, saj se je ogromen odstotek te mi-
losti vedno zlival na cerkev (to se pravi na duhov:
§tino), ljudstvu pa je ostalo le nekaj slave in ve-
licine in trdo delo, s katerim je mnoZilo blagre
vsch onih, ki so bili (in so 3e) v boZzji milosti:
grofom in visji duhovséini. Platilo pa so bila se-
veda nebesa. MadZarska duhov3tina je vzgojena
v aristokratskem duhu. Za resnitno pomot ljud-
stvu ji je prav toliko mar kakor grofom, ki jim
jie bila pri vladanju vedno in Se danes v oporo.
Ta duhovitina je Se iz teh razlogov revizionistic-
na, ¢e bi tudi drugacte ne bila, Vsako nedeljo
ogreva ljudstvo za prej omenjeni spoj in skoraj
nobena pridiga se ne zakljuci, da ne bi duhovnik
govoril o vetni bozji pravici, ki bo MadZarom vrl
nila vse, za kar so jo drugi prikrajsali. Prepevanje
hiszekegy<-a ali himne navadno zaklju¢i bozje
opravilo.

Uspeh seveda ni izostal. Zelja po reviziji tvori
danes pri vetini naroda skoraj sestavni del ver-
skega Zivljenja in je popolnoma prepojila duhov-
nost MadZara. Ce Se uposStevamo vlogo Casopisja,
ki od mirovne pogodbe naprej, pa do danes ni
nehalo pisati o kriviei, vlogo Solstva, radijske od-
dajne postaje in — kar je glavno — dejstvo, da
duhovni obraz madzarskega naroda v zgodovini
nikoli ni bolehal na bledici (kakor slovenski) —
bomo dobili priblizno jasno slike o revizionisti¢ni
miselnosti MadZarov. Vendar pri vseh slojih ta ni
enaka. Zadendi pri kmetu se stopnjuje navzgor.

Odbijmo vse vzroke in nadine, ki so privedli
do takega razpoloZenja, kakor tudi vpraSanje o
upravitenosti revizionistiénih teZenj in vzemimo
izvrieno dejstvo: MadZarski narod Zivi v znamenju
revizije; misel na njo mu je vedno in Zive pred
otmi; revizija mu je neloéljiv del narodne zavesti.

In slovenski narod? Mi e nismo prisli niti ta-
ko dale¢, da bi postali revizionisti. Kje je vzrok
za to? Ali nam morda niso mirovne pogodbe od-
sekale vaZnih sestavnih delov naroda? In kaksne
zakljutke izvajamo iz tega? —a—

Slovenski vzgojni problemi

(Nekaj misli z obénega zbora Profesorskega druitva v Ljubljani.)

V soboto 27. maja t. 1. se je vrsil v Ljubljani
obéni zbor ljubljanske sekecije Profesorskega dru-
Stva. Pri tej priliki je predaval prof. Vinko Marin-
ko o potrebi nacionalne vzgoie v srednji 3oli. To
predavanje je bilo v prvi vrsti namerjeno zoper
nove srednjeSolske Citanke.

V uvodu je predavatelj hotel orisati »Zalosino
stanje< slovenske mladine, zlasti srednjeSolske,
ted, da med njo sploh ni vet tistega jugoslovanske-
ga navdrienja, kakor je bilo pred vojno. Sloven-
ska mladina da blodi v svoji dusevni zmedi pov-
sod drugod, samo ne v jugoslovanskem patrio-
lizmu. Bori se za neke slovenske ideale, ki ji jih
nihe note vzeti, je separatistitna, socialistitna in
celo komunistitna, Prav posebno Zzalostne razmere
vladajo v tem pogledu na ljubljanski univerzi, ki
po predavateljevem misljenju ni dala Slovencem
ge nit koristnega, ki je le najvetje leglo sloven-
skega separatizma in komunizma. Univerzitetna
mladina pa da s svojim neakademskim vedenjem
prav slabo vpliva na srednjeSolsko mladino.

Kot dokaz, da je mladina res tako slovenobor-
ska in separalistitna, je g. Marinko prebral pismo,
ki mu ga je v imenu stotin enako misle¢ih pisal
neki dijak ob priliki njegovega navduSevalnega
palriotichega jugoslovanskega predavanja na lan-
ski Vidov dan. V tem pismu, ki je najlepsi dokaz,
kam privede mladino zlagani verbalistitni patrio-

tizem, je anonimni dijak @isto pravilno pojmoval
slovenstvo kot popolnoma avtonomno, kulturno
vrednoto in enoto, jugoslovanstvo pa kot politiéno
drZzavno enoto.

Po Marinkotovem mnenju je tdko dusevno raz-
poloZenje drZavi in jugoslovanstvu nevarno. Krivi
pa so tega deloma vzgojitelji, deloma dom in sploh
okolica. Treba je torej iskati sredstev, da se ta ref
popravi, da se nasa jugoslovanska mladina vzgoji
v popolnoma enotnem nacionalnem duhu. Zato mo-
rajo vsi profesorji pri svojih predmetih posvetati
paznjo jugoslovanski nacionalni in drZavni_vzgoji.

Prav posebno pa mora temu smotru sluziti slo-
vendtina. A tukaj se Zal (po Marinkovem!) vse
premalo stori. Ze ¢e pogledamo nove slovenske €i-
tanke, veje iz njih separatistiten slovenoborski
duh. V teh knjigah da manjka vsakega patrioti¢-
nega berila, posebno pa v ¢itanki za drugi razred.
Cankarjeva uvodna beseda v tei knjigi, ki pravi,
da se slovenska domovina razteza od Stajerskih
goric do strme trzaske obali pa od Triglava do
Gorjancev, je po Marinkovem mnenju tako anti-
drzavna in antinacionalna, da mora izginiti iz slo-
venske Gitanke (in priti na hitlerjevsko grmado).

S Cankarjevo uvodno besedo so po Marinkovem
zalrjevanju avtorji namenoma zozili naso domo-
vino, ki se zanje neha pri Gorjancih. Sploh sestav-
fjaveem pojem >domovinac ni jasen. Jasnejsi je
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seveda gosp. Marinku, ki mu je slovenska domovi-
na samo tisti del slov. zemlje, ki je v Jugoslaviji,
med tem ko ozemlje ob strmi trzaski obali zanj
ni vee slovensko (tega bo g, Mussolini zelo vesel!).
Predavatelj je s svojo trditvijo, da avtorji sploh
niso v knjigi iskali priloznosti, s katerimi bi ucen-
cu razsirili pojem slovenske domovine juZno od
Gorjancev, dokazal velikansko povrsnost, ker ni
prebral niti prvega berila (Zupanticey Kralj Ma-
tjaz), ki navaja na 6, strani poleg kralja Matjaza
tudi kraljevica Marka, ki da sta Ze oba vslala in
si podala roke. In na vprasanje: »Kaj je bil po-
sledek njunega vstajenja? uéence ne more dru-
gate odgovoriti, kakor: »Jugoslavija.c — Takih
prilik bi g. Marinko, ¢e bi bil natanéno in brez
predsodkov prebral citanko, nasel Se vet. Sicer pa
ceitkiy ki jih je sobotni eromovnik nameril proti ¢i-
tanki, gredo na racun zemljepisa in zgodovine. Tja
namret spadajo sestavki in statisticna porotila o
jugoslovanski agrarni reformi, o socialni zakono-
daji, o kilometrazi Jadranskega morja in podobno,

Gosp. prof. Marinko hote torej imeti v Soli tako
zvani verbalisticni pairiotizem, ki naj ucencu ve-
dno in povsod samo trobi, kako ljubimo in moramo
ljubiti svojo lepo domovino, ki naj vedno samo
hvali, kaj so drugi storili dobrega za nas, zamol-
tuje pa nase napake. Téko re¢ pa utenci nagonski
odvracajo, in kdor je psiholog, to dobro ve. A pra-
va resnitna domovinska in drzavljanska ljubezen
naj sloni na globljih eti¢nih in estetitnih vredno-
tah, ne pa na sami vnanjosti, puhlicah in sra&ji ni-
cemurnosti. Za vzbujanje resnitne in globoke lju-
bezni do naroda in drzave pa nudijo nove éitanke
bogato snov ¢loveku, ki je dobre volje.

Predavatelj je otital Citanki, da ima prevec pre-
vodov iz tujih literatur. Pri tem si pa niti ni ogle-
dal razmerja med tujimi in doma&imi avtorji. Med
65 pisatelji je res da 21 tujih, a med temi kar osem
slovanskih, s éimer so sestavljavei dovolj jasno
poudarili tudi slovansko vzajemnost. Glede neslo-
vanskih avtorjev pa bi moral biti tlovek skrajno
omejen, ¢e bi jih odklanjal iz slovenske ¢itanke in
sploh literature ter tako zanikal vsako kulturno
in ¢lovetansko skupnost z drugimi narodi. Sicer
pa so tuji aviorji za ¢itanke predpisani po seda-
njem uénem nacrtu.

Gosp. prof. Marinko se je spotaknil zlasti tudi
v skupino Vojska in mir ter otital avtorjem ¢€itan-
ke, da v njej ni naveden noben jugoslovanski ge-
neral, da je knjiga sploh premiroljubna. Slovenci
pa da so same mevZe in Sleve, kakor pravi Ze na-
rodna pesem: »...sem pusSko zagledal pa jokat
zatel.c Edino, kar Slovenec e zna braniti, je nje-
gov pujsek, kar jasno dokazuje FinZgarjevo be-
rilo »1z kronike gospoda Urbanac¢. Res je, da so
Slovenei s svojimi narodnimi mlaéniki preve¢ po-
trpezliivi; res pa je tudi, da za Jugoslavijo niso

ni¢ manj storili in Zrtvovali, kakor drugi narodi,
ki so si po vojski uslanovili lastne drzave. In
vprav mladina, ki jo je g. Marinko lako oblatil, je
v vojski najveé storila za Jugoslavijo,

Predavateljevo natelo ©Si vis pacem, para bel-
lum!< je popolnoma zmoino in nujno vodi do ta-
kega napetega stanja, kot prav sedaj llaéi ves svet,
Ce hotemo doseti tisto idealno stanje, ko - prepir
iz sveta bo pregnan, da rojak prost bo vsak, ne
vrag, le sosed bo mejak«, po katerem so tezili naj-
vecji duhovi vseh ¢asoy in narodov, tedaj moramo
mirovno nacelo postaviti samo takole; Si vis pa-
cem, para pacem! In o potrebi svetovnega miru in
o vaznosti dela zanj morajo uéenci vsako leto pi-
sali celo mirovne naloge,

Gosp. profesor, ki po stroki niti slavist ni, se
je zaletel tudi v naslove slovenskih folskih in do-
macih nalog in govorniskih vaj, ki so mu prav ta-
ko slovensko separatisti¢ni. No, pa o vsem tem in
drugem nam je g, predavatelj obljubil kar 21 re-
feratov, kier bo podrobno predpisal nadin nacio-
nalne vzgoje v posameznih predmetih od verona-
uka pa do matematike in risanja, Predpisal nam
bo tudi, kako smemo in moramo razlagati Preder-
na, Vraza, Levstika, Cankarja in dr. (ne glede na
zgodovinsko resnico!), oziroma kaj sploh smemo
iz teh pisateljev brati. V njih delih so namrec stva-
ri, ki so jugoslovanski nacionalni vzgoji nevarne,
kar dokazuje Ze uvodna beseda v drugi Citanki,
ki je vzeta iz Cankarjevega Kurenta.

Lepi ¢asi se torej obetajo profesorju slovensci-
ne, pa tudi slovenski mladini. A mislimo, da mo-
rata vendar pouk in vzgoja temeljiti na mocénem
zaupanju do osebno €istega in znactajnega profe-
sorja. — Bojimo se, da bo uspeh isti, kot je bil v
bivsi Avsiriji, ko so nam z vsiljevanjem nemséine
in avstrijskega patriotizma budili v mladih dusah
najiskrenejSo ljubezen do slovenske domovine in
materinega jezika. Ta ljubezen nam je v vojski da-
jala moci, da smo kljub smrtnim nevarnostim vztra-
jali v delu za unitenje Slovencem tako sovraine
Avstrije in v delu za ustanovitev Jugoslavije, ki bi
ie brez nase volje in dela nikdar ne bilo,

V tej skupni drzavi pa smo si zamislili uresni-
¢enje nasih stoletnih Zelja po popolni svobodi in
najvidjem politicnem in kulturnem udejstvovanju.
Da bi pa kedaj opustili svoj materinski jezik, ka-
kor to zahtevajo razni Bulati, Skoki, Zuboviéi, Ki-
tovici in drugi likvidatorji slovenskega jezika (go-
spod Marinko je sicer trdil, da nam nihée noce
vzeti jezika), to nam niti v sanjah ni prislo nikdar
na misel. Nasprotno, v popolni izpopolnitvi sloven-
skega jezikovnega in kulturnega Zivljenja in v pra-
vilnih politi¢nih in gospodarskih odnosih s Srbi in
Hrvati si zamiSljamo moé¢no, veliko in kulturno
Jugoslavijo.

Mi in Bolgari

Srbski glas o ideji Velike Jugoslavije.

»Pravdac od 16, maja prinasa sledeta pomemb-
na izvajanja uglednega srbskega svelenika, bel-
grajskega prote M. Petroviéa, kakor posnemamo po
»Slovencus.

I.

Lahko smo ponosni na svojo preteklost, tako
Srhi kot Bolgari. Ako pa bi se zdruzili, bi pri tem
ne trpel ponos ne enega in ne drugega, tudi ne bi
bila skaljena radost nikogar. Mi, eni kot drugi,
Imamo slavne svoje pradede, preslavne svoje di-
nastije, in doba srednjega veka je opisana z zlati-
mi ¢rkami na straneh naSe zgodovine, To spozna-
nje daje vzgon nasemu imenu in ¢e dopustimo, da
nam se to obtutje razZari z Zarom resniénega ro-
doljubja, potem nam je teZko biti neobCutljiv in
neljubosumen, @e se kdo zaleti v to, kar nam je
v kras. Toda za ohranitev te obtutljivosti nam nu-

GLASBA
Koncert , Trboveljskih slavékov*

Mladjnski zbor ;' Trboveljski slavteke se je pred
kratkim vrnil s svoje turneje po Ceskoslovadki,
kjer je, kakor tudi na Dunaju, zel velike uspehe.
24, in 25. t. m. je nastopil tudi v Ljubljani. Da bo
dvorana zopet popolnoma nabita njih petja Zeljne
publike, smo vedeli Ze prej. Tzvajali so praski pro-
gram (dunajski je bil nekoliko drugaten); zasto-
pani so bili skladatelji: E. Adami¢, Sl Osterc,
Zlatko Grgodevi¢, M. Tajéevic, V. Mirk, Bravnicar,
Mateli¢, Pozaji¢, Kogoj in Mokranjac. Ze imena
avtorjev pricajo o delu, ki =0 ga z lahkoto zmogli
pevovodja in otroci. Ne le z lahkoto, z veseljem
tudi. Kako prijetno je pogledati ta zbor otrok, ki
so doma iz ozke, ¢rne doline, kjer ocetje garajo
pod zemljo, nagi do pasu, kjer se matere bijejo
za obstoj in srefo svojih malih, kier gospodarijo
dimniki in @&na ruda. Clovek se nehote vprasa:
»Kako morate peti s tolikim veseljem, ko vendar
pri vas ni sonca, temvet mrak, in so vasi o¢etje
suznji Zivljenja?« — Zivljenje vas kuje, a kaj bo
izoblikovalo iz vas: mrlite ali suznje ali krepke,
svobodne zemljane? Mrli¢e, kaj ne? He, kruta je

di najvetje poroitvo, ako bi se na bratovski nadin
znadli v skupni Jugoslaviji in $li tako v objemu
dalje skozi zgodovino. Naravno, da bi vsak svoje
ohranil in negoval pod eno skupno drZavno stre-
ho, pripravlieni, da bi to svojino tudi pokazali radi
okrepitve svojega nacionalnega ponosa.

Ti, ki si Zele to in takSno zvezo, zares veru-
iejo, da bi Jugoslavija Sele s prihodom Bolgarov v
njen sestav dodla do polnega izraza. In tako mi-
sliti, tako hoteti in tako verjeti ni utopija. Skup-
nost drzavna z Bolgari ima svojo podlago in svoj
smisel. Ko pa obstoji to dvoje, kako da ni moZno
ono? Ta moZnost se ponovio naglasa in podértuje.
Ako izlotimo iz plemen sedanje Jugoslovanske za-
jednice nas Srbe kot najbliZje Bolgarom, bomo na-
sli to blizino ne samo v zemljepisnem, ampak tudi
v misljenskem smislu ter tudi sicer z ozirom na

resnica in ¢lovek jo mora razodeli s posebnim
smehom, da jo razume in verjame.

~ Mladina je pela, publika je ploskala in gorela
od navdudenja. Poslusalei radia (koncert je nam-
re¢ prenasal radio!) ze dolgo niso slidali tolikega
ploskanja. Najbolj so ugajale: Adamitev »Van-
droves, »Zbadljivkac: Mokranjtev »Pazar Zivine<
in Osteréey - Kvartet.. Vprasal sem otroke, kaj jim
najbolj ugaja in kaj so najveckrat ponavljali na
turneji. Enoglasno: »Kvartets. Kvartet: je teZak,
podali so ga izvrstno, bolje kot Zenski utiteljski
zbor na svojem zadnjem koneertu. Mala :-E()listlm
Rezika se je zopet odrezala in obéinstvo ji je nav-
dudeno oplavdiralo. Ce je vzgojuo, pa dvomim]
Zbor je Ze na visoki stopnji! Tehnika je bravurna,
artikulacija jasna, interpretacija vseskozi odlitnal
Ce bi &lovek ne slisal, bi ne verjel! Dirigentu Suli-
goju iskreno estitam, prav tako zboru. Vi mali
pa ne pozabite, da je v pesmi pozablienje! Se tako
si nesrecen, pa te pesem umiri in ti dolije novega
sokal Postanite takini kot so vasi otetje; Cetudi
so hlapei premoga, izgarani in izmuceni, pa so
bolidi od vseh nas. Pojte Se naprej, in sonce bo
prislo v vad tematni tunel. Cakamo vas, pridite
kmalu zopet.

%

druge osebine. Dva spostovanja vredna naroda,
oba poljedeleca in Zivinorejea. A ene krvi in ene
vere. To versko edinstvo bi bilo poleg vsega dru-
gega ona krepka, nerazrusliiva spona, ki bi ve-
zala in trdno drzala zaZeljeno polilicno enoto. S
tem elementom  treba racunati kot z resnim dej-
stvom.
I1.

No, na vsa la in taka razmofrivanja stvari se
navadno odgovarja: . Nemogoce!s Temu se obicaj-
no se dodaja in kol refren vrstoma ponavlja oni
fatalni: »Politika ... Rezim ...« »Makedonstvu-
jusci. ..« Pa najsi taki odgovori niso zadovoljivi,
prijatelji stvari ne smejo biti nemirni radi tega.
Kadar gre za ustvarjanje, ki se nam obeta, ne
more bili govora o nepremagljivi vrsti tezav, ki so
tu. Pa najsi bodo take ali take. Krepkejsi napor
dobre volie premore mnogo. Pristasi makedonske-
ga vibanja n. pr. niso zlo, ki bi se ne dalo odstra-
niti. Njim se¢ more mnogo zameriti radi sredstev,
katerih se posluzujejo. Kdo ima rad prelivanje
krvi? To je na vsak nafin graje in obsodbe vred-
no. Morda celo sami v globini svoje duie obculijo
bolecino radi nastopov, ki pa jo zaradi cilja pre-
magujejo in zatajujejo v sebi. Kadar se rodoljubje
prelevi v fanatizem, potem nameni in sredstva nic
ne pomenijo. Tudi patriotitna stremljenja se mo-
rejo izprevredi v strasti. Je pa ena stvar: pristaiem
makedonskega gibanja se ne more oporekali lju-
bezni do domovine. To pa je v nizu teh misli vaz-
no dejstvo. Treba je torej naglasiti in vprasati: kaj
se je poskusalo, da se jih poboljsa, predrugaci, da
se jih pridobi za boljse poti, za druga sredstva, a
za isti cilj, ki mu sluzijo? Veruje se, da pristasi
makedonskega gibanja ne bi bili prolivni solidar-
nosti, ki bi bila osnovana na nasi, na balkanski,
na nasi slovanski bazi, na kateri bi se dobila po-
rostva in viri za svobodni razvoj in ohranitev svo-
jih lastnih tradieij. ..

I1I.

Za te druge poti je treba samo pripraviti novo
ozracje, v katerem bi se nemoteno sluZilo domo-
vini, in samo njej. Ljubezen do domovine ne pre-
nasa tujih interesov. Kako velika nesreta v zati-
ranju najbolj3ih sinov svojega naroda!.., Ali se
ne opirajo ofi na vprasanju: Cemu vse to razdor-
no in nelegalno delo? In kje so rezultati njegovi?
— Da, oni ne opravljajo svojega posla od veeraj:
pogubna njihova delavnost Steje Ze desetletja, a
stvar se ne gane nikamor. Tudi to je nesreta. Nad
to nesreto in nad glavami bratov Bolgarov pa se
z uspehom povzdiguje edinole neprijatelj, Vsak
novi obratun tega razdornega dela daje v rezulta-
tih to neprijetno resnico. ..

Toda le en sam korak na desno, na pravo pot,
bi postavil to borbenost, vse to rodoljubno delo v
novo bojno vrsto. Sadovi, dobljeni iz tega, prav
gotovo ne bi bili Bogu neljubi. Nove poti bi se
morale imenovati boZje. Zgodovina balkanskih Slo-
vanov bi pri¢ala svojo novo in sijajno dobo. Da,
zadosti je zatiranja in krvi. Zemlja jo bo bruhnila
iz sebe. Vsaka prelita kaplja vpije do neba, V ime-
nu Praviee, ki je vecna in ki kot taka zahteva, da
se zadovolji in osveti... To je neizbeznost, ki je
aksiom. : =

Nikdar ni bilo mimo danasnjega ugodnejega
¢asa, da se vstopi v novo perijodo. [zroéimo vod-
stvo na svetlejSa pota onim, ki jim je od Boga da-
no, da prinasajo vejico miru. Imejmo zaupanje v
cerkvi, ki hoceta mir in resnitno sreto ljudi, ki
zidata na miru kot zanesljivem temelju. Srbska in
volgarska, obe pravoslavni, vlivata obilo vere, da
bo njuno prizadevanje moglo prinesti lepSe dni
njunima narodoma. Tudi skozi ?g_Q(IO\firlsicn pre-
teklost sta hodili kot dve objemajoci se sestri sku-
paj v slavi in trpljenju. Zakaj ne bi v sedanjosti
mogli nepretrgoma obdrzall te vezi in v teh resnih
tasih srecati se, da bi njuni otroci, da bi duse za-
upanih jima narodov krenile na boljSo pot...

5

Opera

André Chénier — drama iz francoske revolu-
cije. Napisal: L. Illica, prevedel: N. Stritol. Glasba:
M. Giordano. Rezija: Sest: dirigent: Stritof; insce-
nator: Uljaniigev, .

Komponist te opere (* 1867), senator in &len
akademije znanosti je poleg Puccinija eden naj-
vetjih tehnikov italijanske veristicne gole. Poleg te
opere je najbolj znana Se Fedoras, Glasba jo
sotna, instrumentaecija bogata; secenicno je izV{‘:‘:inn,
dovriena, komponist izrablja vse momente, ki [ah-
ko slnZijo povetanju scenicnega efekta. \’r]t’::rl ie
v opero tudi francoske revolueijske pesmi »Mar-
seillaisec, »Carmagnoles in »Ca ira< — zato je
opera $e bolj zanimiva; vsebina e fudno podobna
sodobnosti.

Nosilee vioge (J. Gosti¥) je bil iako dober; V
prvi sliki se 3e ni ruz'}:,ivc‘l,. pac pa je prisel do po-
polnega izraza v ostalih slikah, da je bil res vre-
den partner Magdalene de Coigny (Zlata Gjungje-
nac), ki je bila odlitna kot vedno, zlasti v zadnjil
dweh slikah, Ostali (Primozi¢, Kogejeva, Spanova,
Ruw i. dd.), zbor in orkester so bili prav dobri.
Publika je opero sprejela zelo simpatitno. Gleda-
lizte je bilo Se dobro zasedeno (12). —de—



SLOVENILIA

Stran B

K vprasanju ljubljanskega Zupana

Zadnje Case je nade dnevno fasopisje pretehta-
valo ljubljanske obCinske koristi ter se pri tem
spotikalo nad dohodki ljubljanskega Zupana.

Naj nam bo dovolieno k temu vprasanju reci
svojo misel.

PoloZaj Zupana v preteklosti je bil bolj ali manj
Castna, ne dobitkanosna javna sluzba. In taka Zivi
Se vedno v zavesti ljubljanskega obé¢instva, dasi so
se razmere po vojni tudi pri nas zelo spremenile.
Tu hotemo naglasiti, da bo treba neko prakso ko-
renito odpraviti, ¢e bomo hoteli imeti v Ljubijani
redno in dobro ob&insko vodstvo. Treba z naj-
ostrejsim poudarkom naglasiti, da Ljubljana po-
trebuje celega zupana, ko se njeno podro¢je od dne
do dne veta, vetajo strodki in proracunski izdatki,
ko se obtinsko gospodarstvo bliza 100 in vet mili-
jonskemu obCinskemu podjetju.

Vpradanje je treba nacefi pri korenini. Namret
pri vprasanju, ali naj ljubljanski Zupan sploh ima
kaksno odskodnino ali pa ne. Pred vojno je bilo
to vprasanje kolikor toliko mozno resiti povoljno;
danes bo menda precej lezje s to zadevo. Mislimo
namred, da ga ni med ljubljanskimi obéani takega
nesebitneZa, ki bi hotel zastonj garati za javno
korist. Meral bi pat imeti milijonske dohodke in
— zlato sree! Ker ga ni, je naravno, da je treba
zupanu trud in delo za javno korist placati. To,
mislimo, razume paé vsakdo in ni treba o tem iz-
gubljati besedi. Drugo vprasanje pa je, keliko naj
dobi. Katero natelo naj tu velja? Isto kot za vsa-
kega platanega delavea? Za dobrega, zmoZnega,
vestnega, spretnega, poZrtvovalnega, neutrudlji-
vega, nesebi¢nega in z vsemi drugimi odlikami
obdarjenega 7upana se spodobi primeren honorar,
tak pat, kot ga polozaj Zupana sloven-
ske prestolice zahteva. Ljubljanski Zu-
pan, mislimo, ni navaden Zupan, ne sme in tudi ne
more biti, e hoe dobro reprezentirati ne le ljub-
ljansko obtinstvo, nego tudi slovensko prestolico
pri vsaki potrebni priloznosti, platan n. pr. tako
kot viSji drzavni uradnik s 6000 Din, dasi bi se
brzkone danes tudi kdo naSel, ki bi za to vsolo
na mesec pray rad opravljal vse Zupanske posle,
&e bi le imel zastopstve ob¢ine y vseh pravdnih
zadevah, tikajo¢ih se direktno ali indirekino
poslov, ki so v zvezi z ob¢ino in njenimi podjetji.
So namre¢ posli, ki pa¢ nesejo danes gotov denar.

Osnovno nacelo je in bo ostalo: na vaZno me-
sto spada najboljsa mot, to mo¢ pa treba dobro
pla¢ati. Ni vseeno:, ¢e ob¢ina zgubi ali pa dobi
pravde, ¢e dobro kupi ali slabo proda itd., ako
pomislimo na stomilijonski promet in kuptije itd.,
ki jih ob&ina na leto zakljudi! Vsakemu, Se tako
preprostemu obganu davkoplagevaleu, mora biti
jasno, da treba Zupana, dobrega Zupana, prvovrst-
nega 7zupana, ki se briga za obéino, naglasamo, za
obéino in za nié drugega, od jutra do vedera, da
lreba Zupana, ki tudi svoje mo€i Zrivuje obéinske-
mu blagru, s takim placilom nagraditi, ki ga za to
delo povsem eksistentno usposablja in odSkoduje
za morebitni zasluZzek drugje.

Ker pa danes, kot smo rekli, ni dobiti nikogar.
ki hi se vsega, osebo in svoje premoZenje, drtvoval
fnavni ob@inski koristi, treba misliti na to, da se to
vprasanje resi za obe strani poSteno in brez vsake
nepotrebne zavisti in vseh ocitkov.

Zakljutujemo: Ljubljanskemu Zupanu kot Zu-
panu slovenske prestolice gre zelo visoka nagrada.
Taka nagrada, ki ga v vsem napravi neodvisnega
v vsestranski skrbi za dobrobit obéine in ohéanov.

Dober zupan in dober gospodar sta v javnem
interesu neprecenljive vrednosti zlasti danes, En
pogoj pa stavimo: biti sme samo delaven Zupan
od jutra do veéera in Se ¢eg, ¢e freba tudi po noéi,
v mislih in dejanjih. Ves in ves Zupan in samo Zu-
pan, nikdar in nikoli ne dvoje: Zupan in
advokat hkratu, najmanj pa Zupan
in ad'vnkat zastopnik obéine v isti
0s¢e hl!_ZuPBll, 7upan, 7Zupan — brez stranskih
poklicev in zasluZkov,

Med pisarno g. Zupana Ljubljane in pisarno
advokala 7Zupana ne sme biti absolutno nobeng
zveze. Ne le danasnjega — ysakega.

Hotemo reci: ljubljanski Zupan, ko je po po-
klicu advokat, mora za dobo syojega Zupanovania
opustiti syojo advokatsko pisarnal
Nicgov poklic je — Vv Zupanovi sobi, samo tu in
nikjer drugije!

Kar je danes, to je po naiih pojmih nezdrui-
liivo. Eno ali drugo, oboje hkratu ne gre in ne
gre. Mi hotemo prvovrstnega Zupana, a zato ne
sme bili drugo kot samo Zupan mesta Ljubljane,
advokat za stranke in za mesto pa nikoli nel Ce-
mu s PO >Politikic pere ljubljansko perilo? Radi
— gOrnje Zveze,

Takega perila Ljubljani res treba ni.

Rt e ——

NASIM NAROCNIKOM!

Tej g'.-w\'_iiki smo prilozili poloZnice za vse na-
roenike, pri katerih ne pobiramo naroénine po in-
kasantu. Prosimo vse one, ki so z naroéhino v
zaostanku, da s€ 1e zanesljivo posluzijo. Drugi jo
blagovolijo shraniti.

Listi ustavimo s prihednjo Stevilko vsem na-
roénikom, ki kljub ponovnim pozivom nise porav-
nali nobene narocnine.

OPAZOVALEC

Jugoslovenska pesem

Jutro« poroca, da je belgrajsko zaloZnistvo
Narodna Prosveta: izdalo za zborovanje PEN-

klubov antologijo jugoslovenskih pesnikoyv v nem-
s¢ini. In pristavlja, da je knjiga izzvala »najostrej-
So kritikoc v jugoslovenskih narodnih krogih, kep
v zbirki ni ne enega slovenskega pesnika,

Kateri so ti jugoslovenski krogi?

Narodna Odbrana« je gotovo v jugoslovenskem
narodnem krogu, in prav take »Nova Evropa. Ju-
goslovenstva teh casopisov komaj ¢e zaostaja za

Julrovim«, In prav tako se gre lahko merit Bulat
od Narodne Odbrane: in Zubovié od »Nove Evro-
pec glede jugoslovenske zavednosli z vsakim ured-
nikom ;Jutrac. Pa sta ta dva gospoda v navedenih
¢asopisih zelo razlofno povedala, da je jugoslo-
venstvo isto, kakor srbohrvastvo. In vsi jugoslo-
veni so jim pritrjevali, na glas ali z molkom.

Narodna Prosveta: je torej ravnala samo do-
sledno v zmislu jugoslovenskih dognanj, ¢e je iz
dala kot jugoslovensko pesem samo srbsko-hrva-
§ko, to se pravi jugoslovensko. To je tako jasno,
da se da kar pri besedi prijeti.

Zato se nam zdi, da tista najostrejia kritika v
jugoslovenskih narodnih- krogih v resnici ni bila
tako ostra. Kako naj bi tudi bila, saj bi rezala
vejo, na kaleri sedi. NajbrZ je sploh ni bilo.

H. G. Wells na kongresu v Dubrovniku

H. G. Wells je ob zatetku mednarodnega zbora
PEN-klubov v Dubrovniku izrekel tudi te besede:
PEN-klub se ne briga za polititna vprasanija;: to-
da v danasnjem ¢asu postaja vedno bolj perede
vprasanje, ¢e bo PEN-klubu to trajno mogote in
te se ne bo moral nazadnje prikljuditi temu ali
onemu polititnemu nazoru, To vprasanje bo treba
¢im prej resiti. Ne Se na tem zboru, kajti treba bo
to in drugo moznost dobro preudariti, Hotemo po-
polne izjasnitve in ne samo navidezne sprave! Ta-
ko bomo lahko prihodnje leto dokonéno izjavili,
kaj smo in kaj zastopamo: ali smo za napredek ali
za povratek v srednji vek.-

»Pohod® in slovenski pravopis

To pot se »Pohod: izjemoma ni spravil nad
velike in male drzave, ampak nad nas pravopis.
V pravopisnih zadevah je »Pohod« gotovo najbolj
pristojen — skoraj vsaka njegova vrsta prita o
tem. Nad »Belgrad< ga je — iznova! — zbodel v
oti. In odkril je vrhutega 3e strasno nedoslednost:
v besedilu da piSemo Belgrad, a nasa uprava po-
Silja list v Beograd.

Mi nismo jezikosloven znanstveni Casopis, in
zategadelj pravopisna vprasanja za nas niso natel-
nega pomena, Dokonéno naj o teh in takih stvareh
odlo¢ajo strokovnjaki, in mi jih bomo radi poslu-
sali, brz ko bodo edini v svojih sklepih. Belgrad
pisemo zalo, ker je ugotovil Ze ASkere v svojem
lzletu v Carigrad: to za pravilno slovensko, in
ker so se po njem ravnali in se §e ravnajo sloven-
ski pisei. Za ta naéin pisave govori tudi slovenski
ljudski jezik, kateremu se upira, da bi pisal ime
iz sorodnega jezika drugate, kot mu narekujejo
lastna pravila in zakoni. So tudi drugi, ki mislijo,
naj se piSejo vsa tujejezitna imena, kakor jih pi-
Sejo in govore domaéini. Toda, kakor reteno, za
nas vse to ni nacelno vpradanje, in ¢e se zedinijo
pismouki za ta drugi natin pisave, se jim bomo
takoj pridruzili.

In Zeleli bi samo, da vsi slovenski in v sloven-
SCini pisani listi in ¢asopisi toliko spoStujejo in
upostevajo strokovno pravopisno dognanje, kakor
mi.

Mimogrede naj omenimo, da piSe senator Ivan
Hribar dosledno Belgrad. In Ivan Hribar je gotovo
zanesljiv jugosloven, kdor ne verjame, naj bere
zadnji zvezek njegovih »Spominove,

Pred nami je knjiga, ki jo je spisal ruski emigrant
v ruséini in v ecirilici in ki je natisnjena v Bel-
gradu. Ima torej za najbolj okrepenelega jugoslo-
vena trojno kvalifikacijo. Kot kraj tiska pa knjiga
ne oznatuje Beograda, ampak lepo po rusko Bél-
grad. In prav tako delajo Cehi, vsi in dosledno
pisejo Belehrad, Samo med Slovenei so 3e ljudje,
ki ne vedo, kako bi bolj pokazali svojo nesamo-
stojno misclnost,

Sicer nikjer na svelu ne odgovarja urednistvo
za pravopis uprave, toda v tem primeru mi to prav
radi storimo. Kajti na Zalost je 3¢ nekaj podobnih
neskladnosti med upravo in urednitvom. Ne sa-
mo, da mi piSemo Belgrad, in da po3ilja uprava
list' v Beograd, ampak mi piSemo tudi Dunaj, Gra-
dec, uprava pa posilja list v Wien in Graz.

Ce bi nam §lo za prepri¢anje - Pohoda<, bi celo
pri njem brzkone lahko zasledili kaj podobnih ne-
doslednosti — razen seveda, &e so njegovi odje-
malel vsi v nasi drZavi —, no pa zato nam prav
res ne gre.

Slika

V sSlovencus beremo:
V nedeljo popoldne je oroznik Ranko Kuben-
kalovié streljal na dekle Marijo Pretnar iz Dvor-

ske vasi, Zupnija Begunje. Zrtev se bori s smrtjo,
oroznika pa so aretirali in edvedli v zapore v Ra-
dovljico. Ranko Kubenkalovié, pravoslaven, doma
iz okolice Uzie, je bil kot oroznik-novinee pred
leti namesten v Begunjah, Kmalu po svojem pri-
hodu je zatel pobirati stopinje za Marijo Pretnar
iz Dvorske vasi. Dekle ga ni nikoli pray maralo.
Tudi starsi so ji odgovarjali vsako zvezo z njim
ter jo svarili. Odlotno mu pa niso vrat pokazali,
ker so se bali njegove nasilnosti. Ko je namrec
Ranko Kubenkalovi¢ videl, da njegova vabila ne
najdejo pritakovanega odmeva, je grozil dekletu,
da jo usltreli. Pred nekaj leti je tudi dejansko stre-
ljal okoli dekletove hise,

Ranko Kubenkalovié je bil pred meseei pre-
stavljen na Jesenice. Usodnega dne je prisel v
Dvorsko vas, odtam pa v Begunje za Marijo, ki je
sla tja k sivilji. Dekle je hilo Se pri Sivilji, ko je
prisel Kubenkalovi¢ lja. Ker ga niso pustili v
hiso, je cakal na dekleta na cesti blizu hiSe. Ko
ie prisla Marija od Sivilje, je streljal na njoe.

Zlotinec je po dejanju pokazal neverjeten ci-
nizem. lzjavil je, da njega ¢aka tri leta zapora.

Ranko Kubenkalovié je prisel v Begunje brez
Solske izobrazbe. Tukaj$nji Solski upravitelj ga je
poucteval in mu izdal izpricevala in odpustnico
osnovne Sole.

Nacionalisti se otresajo ,,Pohoda“

Pohod je bil ustanovljen z namenom, da zbe-
re raztreseno c¢lenstvo nekdanje Orjune, pa tudi
vse tiste, ki jim iz kateregakoli vzroka ni ¢@islto
viet stranka nekdanjih samostojnih demokratov in
Lkmetov. Njegovi vodniki so imeli kajpada in imajo
Se dolotne politiéne Zelje, ne samo morda teorve-
tiéne in natelne, ampak zelo konkr»ire in osebne.

V zadnjem ¢asu je »Pohod: uspesno izrabil —
mimogrede receno: v marsi¢em upiaviceno — Ti-
penbacherjevo kritiko ljubljanskega obcCinskega
gospodarstva. No in sedaj nadaljuje lo vojno sko-
raj v vsaki stevilki. Seveda je srediite njegovih
napadov ljubljanski Zupan dr. Pue, in kaj o€ilna
je Zelja »Pohoda:, da omaje dr. Pucev Zupanski
stolitek. Prav tako je lahko opaziti, da je v Ljub-
ljani nekaj ljudi, ki so brzkone tudi pri »Pohodu«
dobro znani in ki ¢utijo v sebi izredno sposobnost
za mesto ljubljanskega Zupana in vse, kar je v
zvezi 2z njim.

Neugodno je samo, da ¢uti dr. Pue prav tako
svojo popolno sposobnost za ljubljanskega Zupana
in vse, kar je v zvezi z njim. Zato mu Se na misel
ne prihaja, da bi se umaknil zlepa in spravil ta
nevsecni spor s sveta. In €e so nacionalisti okoli
»Pohodas z njim nezadovoljni, so pa zato z njim
zadovoljni nacionalisti okoli »Pobede«.

Kajti kmalu za »Pohodom¢ je nastal list »Po-
beda<. Tudi ta z namenom, da zdruZi okoli sebe
nekdanje ¢lene »Orjunec. Le da menda z ve&jim
uspehom, kakor »Pohod:, glede katerega se je
»Pobeda: prav do zadnjega ¢asa delala, ko da
sploh ne bi vedela zanj.

In »Pobeda« je o dr. Pucu, ljubljanskemu Zu-
panu, seveda polna hvale: »Neka sluZi kao pri-
mer!¢ in Se pristavlja z uredniske strani, naj bi se
drugi Zupani >ugledalic v tako odlotni nastop
ljubljanskega Zupana. :

Toda to »Pobedi« in nacionalistom okoli nje se ni
bilo dovolj. Na vsak nacin so hoteli poudariti pred
vso javnostjo, da nimajo s »Pohodom¢ pray nic¢
skupnega. O€itno je nastalo precej zmede med na-
cionalistiénimi ljudmi, da niso vedeli, ali z enim,
ali z drugim ali z obema. Zato se je »Pobeda« za-
tekla k »Slovencu«, listu, ki sicer ne bo imel z njo
dosti skupnega. In v tej svoji izjavi ugotavlja,
da je »Pobeda< list »Orjunes, ki nima nikake zve-
ze z drugimi nacionalistiénimi gibanji in z drugimi
listi, kakor na primer »Pohod¢ ali »Jugoslavija:,

Boju »Pohoda« proti ljubljanskemu Zupanu in
vsemu, kar je v zvezi z njim, torej stvari ne ka-
Zejo prav dobro.

Polozaj v Avstriji

sNeue Ziiricher Zeitunge piSe o politiénem po-
lozaju v Avstriji med drugim tudi to: »Pesimisti
radi kaZejo in to ne brez vzroka na izredne podob-
nosti Dollfussove vlade s Papenovo smerjo v Nem-
¢iji. Tudi v Avstriji skuSajo narodnemu socializmu
izpodnesti tla. Vprasanje je le, fe se jim bo to
posrecilo, ne da bi mu tudi sami zapadli. Nevar-
nosti narodnega socializma same na sebi se je mo-
gote ubraniti. Vsekakor pa bi pri morebitnih vo-
litvah krs¢ansko-socialna stranka (in z njo tudi
ostale stranke sedanje vetine) utrpela hude izgu-
be. Toda do vecine se tudi v tem primeru narodni
socialisti Se ne bi povzpeli. Tu torej strah ni na
mestu; pal pa v primeru koalicije vetinskih strank
z narodnimi socialisti. Narodni socialisti bi morali
takrat, ¢e bi se drzali svojega programa, dosledno
proglasiti priklopitev Avstrije k Neméiji. Tega pa
ne bi prenesle avstrijske sosede, predvsem Fran-
cija, pa tudi Italija, in bi to pomenilo mednarodni
konflikt. Ne bi bilo brez pomena za svetovni mir,
¢e bi postala Avstrija kolonija tretjega cesarstva.c

e ————— . S ————r
Sirite in narolajte na$ tednik!
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SLOVENIJA

NASIM PRIJATELJEM IN
SOMISLJENIKOM!

Ali ste se potrudili, da nam
pridobite novih mnaroénikov, Ni
dovelj, da ste na list naroéeni in
nam dajete  blagohotne nasvete
glede urejevanja. Zavedajte se. da
je spopelnitev in hodoénost lista
v prvi vrsii odvisna od zadostnega
Stevila naroénikov-plaénikov.

MALI ZAPISKI

Svohoda v deZeli revizionizma.

Svojetasni rasni (plemnski) bo-
rec Tibor Ekhart, ki danes vodi
malokmecko opozicijo, je pri zad-
Bjih zasedanjih madzarskega par-
lamenta zelo ostro kritiziral notra-
njepoliticne razmere v drZavi in
posebno omejitev svobode. Njemu
je odgovoril nolranji minister Ke-
resztes-Fischer, ki je trdil, da je
v Ogrski ved svobode, kot kjersi-
bodi na svetu. Na to mu je odgo-
voril Ekhart; »Dajte nam toliko
svobode, kot jo uziva Géza Sziill
v Ceskoslovaski republikile Malo
privlaéno za madzarske manjsine!
Tezko bo ob takih metodah z ma-
dzarskim revizionizmom!

(Po . Prager Presse«)

Prepovedana knjiga.

Minister za notranje stvari je
prepovedal Siriti in prodajati knji-
Zico »Sudjenje dr. Vlatka Mateka<,
ki je iz8la v Zagrebu.

Iz drzavne sluzbe.

Odpus¢ena je bila na klasi¢ni
gimnaziji v Ljubljani suplentka
Silva Exel.

sHitlerizem nevarnost za
civilizaeijo.«

»Tempss pravi glede nedavne
izjave von Papenove, da je nemski
zunanji minister izrekel usodno
vazno besedo, ko je izjavil, da je
nemski narod crtal iz svojega be-
sednjaka pacifisticno misel. V sre-
di 20. stoletja in ne celo 15 let po
svetovnl vojni, ki je zahtevala mi-
lijone ¢loveskih Zrtev, pomenijo
take besede srednjeveSko pojmo-
vanje in potrjujejo ves svet v pre-
pritanju, da se Nemgéija vrata k
politiki, ki se ne da spravili v
sklad z organizacijo miru, in da
zapada v atmosfero srednjeveske-
ga vojaSkega najemnistva, ki je
Zivelo le od voine in za vojno. Hi-
tlerizem v danasnji obliki moramo
Steti za najhujSo nevarnost, ki
ograza naso civilizacijo, za nevar-
nost, proti kateri se morajo boriti
vsi veliki in mali narodi, ki imajo
Se smisel za svobodo.

Resnica o zastiti pred plini.

V vseh jezikih in vseh deZelah
menda danes najbolj obravnavajo
vprasanje plinskih napadov in
obrambe pred njihovimi pogubni-
mi posledicami. V Ljubljani smo
nedavno imeli celo javno demon-
stracijo Rdefega kriza, ki bi naj
ponazorievala plinski napad in
uspesno obrambo pred njim. Kako
pa se bo mogote v resnici ubraniti
pred zlimi posledicami plinske
vojne in kaksni bodo njeni pogub-
ni ucinki, nas poutuje Svicarska
kemicarka dr. Gertrud Woker, ki
pravi: »Posledice plinske bombe
iz phosgena so sledete: gloveku
stopijo pene v usta; obraz pomo-
dri in ofesne zenice se raziirijo;
smrt nastopi po strasne_m trplje-
nju: dusenju in notranjih_ kréih.
Varstva pred tem plinom ni nobe-
negalc O eksplozivnih bombah pa
pravi nemski vodja »Stahlhelmas«
Seldte v svojem spisu »Gasschulz
oder Gastod«: yEksplozivne bom-
be prodrejo skozi celo hiso in s
svojo eksplozijo in z zratnim pri-
tiskom porusijo cele poslopne blo-
ke ... Moderna vZigalna bomba
pa tehta komaj kilogram in se
gladko prebije skozi normalno
streho.© — »Ljubko bo lice bodo-
ée vojne. Pa ¢lovek ne bi bil mili-
tarist!

D, 5. Merezkovskij:
Napoleon

(39, nadaljevanjes)

Pred podajo Pariza, 29. marca 1914, leta, je bezala na
slepo sreco pred ruskimi kazaki, zadivii briljante in bisere
v podlozeni podrasnik. Potem pa se je opogumila, vrnila
v Malmaison in ¢akala tu milosti Bourbonov in zaveznikov.
Napoleona je menda pozabila, Rusi, Avstrijei, Anglezi,
Prusi — vsi zavojevalei Francije — so bili dobro dosli
gostje v Malmaisonu, zlasti cesar Aleksander. Domisljala
si je, da ni ravnoduSen do nje, in je koketirala z njim, se
pomlajala, zaljsala se z belimi ten¢icami kot sedemnajst-
letna deklica, in ni ¢utila, da stoji z eno nogo v grobu.

22, maja se je lahko prehladila; dobila je nahod in
grlo jo je nekoliko bolelo. Ne da bi se brigala za to, je
plesala na plesu z Aleksandrom in pruskim kraljem, raz-
grela se je, 8la v lahki plesni obleki po noti na vlazni vrt,
prehladila se Se bolj in zbolela za davico. 28-ga je zacela
umirali in 29-ga opoldne je Josipina umrla, ne da hi se
bila zavedIa.

Nicesar ni zapustila na svetu, razen tri milijone dolgov
za disave, lepotila, mazila, rokavice, nadrnjake, ¢Cipke.
klobuke in obleke, Nedolgo pred smrtjo, toda S¢ popol-
noma zdrava in celo menda vesela, je spregovorila nekoé
zanjo ¢udno globoke besede: »Viasih se mi dozdeva, da
sem umrla, in da mi je ostalo samo nejasno ¢uvstvo, da
me ni vec.<’* Morebili je tudi nikoli ni bilo: hlap namesio
duge, kakor pri prvi Adamovi Zeni Liliti.

Nikomur ni prislo na misel, da bi bil obvestil Napo-
leona o njeni smrii, Zanjo je zvedel na otoku Elbi iz sta-
rega casnika, ki mu je sluéajno prisel v roke. »Zdel se je
zelo polrt in se je zaprl v svojo sobo.<™

Takoj, ko se je vrnil v Pariz, je poklical k sebi zdrav-
nika Gorauda, ki je bil navzoten pri smrti Josipine, in ga
je zatel spragevali:

»Za ¢em je umrla?

20d Zalosti.¢

»Kak3ne Zalosti?«

Zaradi vsega, kar se je zgodilo, zaradi poloZaja vasega
velitanstva.«

<Dobra Zenska!
ljubilal«™

Resnici je znal gledati v o, kakor nikdo, in prav tako
jie znal varati samega sebe.

Tudi zdaj je bil zatopljen v sladko mamilo spominov,
ko se je nagibala polprozorna poletna no¢ nad stare breste
in bukve malmaisonskih drevoredov, nad tihe ribnike,
zvezdnate pod zvezdnmalim nebom, v katerih so bledeli
speti labodi kakor prividi, nad evetlitnike, kjer je dehtela
dusa umirajo¢ih roz.

»Uboga Josipinal¢ je rekel, ko je hodil po vrtu. »Ne
morem se privaditi, da Zivim tu brez nje. Vedno se mi
zdi, kako prihaja iz drevoreda in trga eno izmed roz, ki
jih je tako ljubila... Bila je najmikavneja Zenska, kar
sem jih poznall¢'

Med tem se je Fouché, poglavar zacasne vlade, zvijal
kot giblen, brezhrbtancasti plazilec med zavezniki, Bour-
bonom, Bonapartom in revolucionarnim Parizom. Obvestil
je Wellingtona o Napoleonovi nameri, da gre v Ameriko,
ko navidezno prosi za propustnico zanj, a daje v resnici
AngleZem moznost, pojatati krizarsko zaprtje obrezja, da
ga ne izpuste iz Francije, - N

Trikrat v treh dneh je ponovil cesar svojo prosnjo za
jadrnici. Nazadnje je priSel odgovor: jadrnici bota priprav-
ljeni, toda iz pristana ne odideta, dokler ne bo prisla
propustnica.,

Napoleon je sprevidel, da je to past. »Ne grem v Roche-
fort, dokler ne bom preverjen, da lahko od tam takoj od-
potujem,« je odgovoril Fouchéju.'® Izmed dveh je¢ je dal
prednost Malmaisonu: tu je bil vendarle bliZze svojemu
zadnjemu zavetju — vojski.

Propustnico je Wellington kajpada odrekel, Zavezniski
komisarji so sporotili francoskim pooblastencem, da ho-
¢ejo drzave za vselej vzeti Napoleonu Bonapartu moZnost,
kaliti mir Evrope in Francije, in da zahtevajo, da jim ga
izroe v njihovo varstvo.<*”

Najzmernejdi izmed zavezniSkih diplomatov so razmis-
ljali, da bi cesarja zaprli do smrti v kako trdnjavo na
celini ali da ga preZenejo na kak oddaljen otok. Lord Li-
verpool je predlagal, izroCiti Bonaparta francoskemu
kralju, ki naj ravna z njim, kot z upornikom.« Bliicher, ki
je imel sebe za sorodje BoZje previdnosti<, ga je hotel dati
ustreliti ali obesiti pred ¢elom pruske vojske, »da skaze
s tem uslugo ¢lovestvuc.® Fouché pa je Se naprgj.me§e-
taril s cesarjevo glavo, ki jo je ponujal za premirje zdaj
Angliji, zdaj Avstriji; hkratu je skuSal zvabiti Napoleona
iz malmaisonske v bolj zanesljivo rochefortsko past.

28. junija je pridirjal v Malmaison zapovednik 3. legije
narodne straze s poro¢ilom, da gredo Prusi nad grad. Ob
istem ¢asu je prejel general Becker od vojnega ministra
Davousta povelje, sezgati mostove ¢ez Seno, da odrezZe
sovrazniku pristop do gradu, ker se je Bliicher Ze priprav-
ljal, poslati oddelek, ki bi ujel cesarja.

V gradu je nastal nemir,

»Ce vidim, da bi utegnil pasti cesar Prusom v roke, 2a
ustrelim!e je rekel eden izmed njegovih bliznjih, general
Gourgaud."” 4

Se bolj sta bila vznemirjena Fouché in Davoust. Biucher
se je blizal Parizu, kjer se je pripravljala na boj osem-

Dobra Josipina! Ta me je zares

12 Lacour-Gayet, 860,

* Masson, Joséphine répudiée, 188,
" Ibid., 418.

" Houssaye, L c. 199,

16 Ibid., 205.

7 Ibid., 206.

* Ibid., 209.

W Thid., 217.
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desettisotna vojska s tako junaskim duhom, da niso gene-
rali ni¢ dvomili: Prusi bodo potoléeni, Kaj ¢e bi Napoleon
hotel stopiti na Celo vojske, ali e huje, ¢e pojde sama
ponj v Malmaison? Tega se je Fouché tako prestragil, da
se je vendarle odlodil, izpustiti Napoleona iz IFrancije.
29-ga zgodaj zjulraj je sporotil general Becker cesarju
sklep zacasne vlade, da mu izroci na razpolago dve roche-
fortski jadrniei, ne da bi ¢akala angleSke propustnice.

Pruska konjica se je blizala Malmaisonu, Treba se je
bilo dvizali z odhodom: cesar je pristal, da odpoluje sc
tega dne.

Ko se je razgovarjal z glavnim poSlnim ravnateljem
Lavalette-om o premikanju sovraznih Get, so se slizali z
glavne cesle za vrtom glasni kriki. »Kaj je to?« je vprasal
Napoleon, in ko so mu sporocili, da ga pozdravlja francoski
redni polk, ki koraka mimo gradun, da zavzame saintgcer-
mainske visine, je bil videti ganjen. Pomislil je za hip,
nagnil se nad vojni zemljevid, kjer so bili poloZaji fran-
coskih Cet zaznamovani z bucikami, prestavil jih je, dvignil
glavo in spregovoril:

»Pestica Prusov ne sme ovojiti Francije. Se lahko usta-
vim sovraznika in, dam vladi ¢asa, da se zane pogajati z
zavezniki..

Hitro je Sel iz sobe in se vrnil ¢ez nekaj minut v polni
generalski uniformi lovskega polka Stare garde, v Skor-
njih z oslrogami, z opasanim metem, s triroZznim klobuko:
pod pazduho. Ves se je pomladil: pravkar Se je bil jetnik,
in %e je zopet cesar,

Generale, se je obrnil k Beckerju, »polozaj Francije,
volja demoljubov, klici vojitakov zahtevajo mojo navzod-
nost pri vojski. Narotam vam, da sporotite vladi, da io
prosim za zapovednistvo, toda ne kot cesar, ampak kot
navaden general, ¢igar ime in slava lahko zelo vplivaia
na usodo Francije, Prisegam na Cast voji¢aka, drZavljana
in Francoza, da se podam v Ameriko, brz ko odbijem
sovraznikal«*®

General Becker je imel duSo vojstaka; Napoleonove
besede so zbudile upanje v njem. Takoj je oddirjal v Pariz
z odkritosréno Zeljo, da bi njegova naloga uspela.

Mar se nam posmehuje, ka-1i?« je zakrital Fouché ves
besen, ko mu je sporo¢il Becker Napoleonovo prosnjo.
‘Kakor da bi ne vedeli, kako bi spolnil svojo obljubo, e
bi jo mi smeli sprejeli. Ven, ven z njim iz Francije!«

Osel je udaril s kopitom umirajoc¢ega leva,

Ti ljudje ne vedo, kaj delajo,” je spregovoril cesar
mirno, ko je zvedel, da je Fouché odklonil, »Ne kaZe mi
ni¢ drugega ve¢, ko odpotovati.«*!

Zopel je Sel iz sobe, slekel uniformo, ukazal odpreti
izho, kjer je umrla Josipina, se zaprl in prebil v njej ne-
kaj minut; ko je priSel ven, je sprejel tastnike dvorske
straze,

»Vidimo, da ne bodemo imeli srece sluziti vasemn
velicanstvn, je zatel govoriti eden v imenu tovariSev, tada
ni koncal — zajokal je. Cesar ga je molte objel.

Pripeljali so voz, Napoleon je sedel vanj in se odpeljal
v Rochefort.

IT.
Bellerophou.
1815.

»Papicek, iti v kletko!« je vabila glupa starka svojo
papigo, ki je zletela na vrt. Toda ta je sedela na veji vi-
sokega drevesa ter je samo gledala nanjo z zvitimi oémi
in vpila: »Papi¢ek je tepeclc Tepec pa vendar ni bil: v
kletko ni hotel iti. Ta dogodbica prihaja ¢loveku na misel,
kadar skuSa razumeti, kaj je zvabilo Napoleona v angle-
Sko ujetnistvo.

»Solarcek bi bil bolj premeten od mene. Un écolier eul
¢été plus habile que moi,« je rekel sam, ko je bil ze v
ujetnistvu.’ Da, Solarek bi bil premetenejsi od tega “pre-
metenega politika¢, papitek - tepec razumnejsi od tega
razumnega. Toda prav to je, da je Cloveska mera vedja
od razuma. Ce bi Napoleon ne bil postal brezumen, bi
ne bil dal svoje polne mere: Clovek.

»Prinadam sebe vy irtev,c ko je to rekel, morebiti Se
sam ni vedel, kaj govori; ko pa )e spoznal in se zgrozil,
je bilo Ze prepozno; beseda je bila reena, delo oprav-
lieno: »Vedno delam, kar govorim, ali umrem.«

»Zrteve, s tem ga je zamamila in vkovala njegova
nezemeljska Usoda — »Zvezdac —, Duga, ki se je lotila
od njega in vstala zoper njega. HocCes, noteS, 11 mora,
kamor ga kli¢e ona, modra,

Zrtev je ena izmed dveh zapeljivk, a druga je Cast.
»Cuvstvo vojaske casti je bilo lastno Napoleonu v najvisji
stopnji ... Ta premeteni politik je bil vojstak, vitez brez
madeza,« pravi eden izmed njegovih najboljsih zgodo-
vinarjev.”

Napoleon pozna ljudi, kot nih¢e, vidi skoznje, in ne
misli prevet dobro o njih: »Ljudje bi morali biti zelo
malopridni, da bi bili taki, kakor mislim o njih,« je rad
rekel.’ Zdelo se je, da bi bilo teZko prevarati takega ¢lo-
veka. Ne, lahko, kajti kot pravemu vitezu mu je lastna
tudi otroska zaupljivost in prostodusnost. Y _Napoleuuu
7ivi, kakor se to ¢udno rece, Don Quixote, vecni romantik,
ljubimee domisljene ‘Dulcineje. Ljudje bi ga ne nnng_li
goljufati, ¢e bi sam tega ne hotel; toda Ie.l]repogosto je
hote! tako, morebiti zlast_l zaradi tega, ker je le predobro
videl bridko resnico v ljudeh.

2 bid., 228,

2t Thid., 225.

U Artur Lévy, ML

* Vandal, Napoléon et Alexandre I., v. 11, 104 ;

3 .11 faudrait que les hommes Tussent bieu seélérats pour I'élre
autanlque je le suppose.e

Urednik in izdajatelj Drago Kornhauser v Ljubljani.



